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  لجنة وضع المرأة
  الدورة السابعة والخمسون

  ٢٠١٣مارس / آذار١٥-٤
متابعــة أعمــال المــؤتمر العــالمي الرابــع المعــني بــالمرأة والــدورة  

ــة    ــة العامــة المعنون ــرأة عــام  ”الاســتثنائية للجمعي : ٢٠٠٠الم
المــساواة بــين الجنــسين والتنميــة والــسلام في القــرن الحــادي 

ــشرين ــداف الا : “والع ــذ الأه ــراءات  تنفي ــتراتيجية والإج س
الواجب اتخاذهـا في مجـالات الاهتمـام الحاسمـة واتخـاذ مزيـد              

      من الإجراءات والمبادرات
وهــي منظمــة غــير حكوميــة ذات مركــز منظمــة العفــو الدوليــة، بيــان مقــدم مــن     

  استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي
  

 من قـرار    ٣٧ و   ٣٦يمه وفقا للفقرتين    تلقى الأمين العام البيان التالي، الذي يجري تعم         
  .١٩٩٦/٣١المجلس الاقتصادي والاجتماعي 
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  بيان    
ترحب منظمة العفو الدولية بموضوع الـدورة الـسابعة والخمـسين للجنـة وضـع المـرأة،                  

  .وهو القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنع وقوعها
نه، حـتى رغـم أن العنـف ضـد المـرأة والفتـاة              ويأتي هذا الموضوع في الوقت المناسب لأ        

 تـسعينات القـرن      المتحـدة لحقـوق الإنـسان منـذ أوائـل          ظل يشكل أولوية بالنسبة لمنظومة الأمم     
ــشأن دور          ــك وجــود منازعــات ب ــا في ذل ــه، بم ــضاء علي ــة للق ــاك مقاوم ــت هن ــا زال الماضــي، م

ــدول       ــدين مــن بعــض ال ــة وال ــة للتقاليــد والثقاف ــسيرات المختلف ــة أن   و. التف ــة الحاسم مــن الأهمي
وارد للتركيـز علـى     يخصص، في المحافل الدولية مثل لجنة وضع المرأة، ما يكفـي مـن الوقـت والم ـ               

  .طردة وملموسة للقضاء على العنف ضد المرأة والفتاةاتخاذ تدابير م
  

  ينبغي لتفسيرات الثقافة والدين والأعراف ألا تشكل عائقا أمام القضاء على العنف    
 ٤٨/١٠٤ مـن قرارهـا      ٤، أكدت الجمعيـة العامـة بالإجمـاع، في المـادة            ١٩٩٣في عام     

بــشأن إعــلان القــضاء علــى العنــف ضــد المــرأة، أنــه ينبغــي للــدول أن تــدين العنــف ضــد المــرأة   
لتنصل من التزامهـا بالقـضاء عليـه؛ وينبغـي      عرف أو تقليد أو اعتبارات دينية ل      تتذرع بأي    وألا

 القـضاء علـى العنـف        إلى دفة ودون تـأخير، سياسـة ته ـ      اسـب  المن للدول أن تتبـع، بكـل الوسـائل       
  .المرأة ضد

ــسيرات        ــصورات أو تف ــدا ت ــبرر    لولا يمكــن أن تُتخــذ أب ــة أو م ــة كذريع ــيم التقليدي لق
يوسـفزاي، وهـي فتـاة       وتـأتي مـلالا   . للعنف، أو لمحاولة عرقلة أو انتهاك تمتع الآخرين بـالحقوق         

نهـا دعـت إلى حـق       لأأطلقـت حركـة طالبـان الـنيران عليهـا            عامـا    ١٤باكستانية تبلغ من العمر     
الفتيات في التعليم، كمثال هام على كيفية استخدام الأفراد والجماعـات العنـف، وسـعيهم إلى                

وفي حـين سـاد الغـضب       . تبرير أعمـالهم عـن طريـق تفـسيرات للثقافـة والـدين والقـيم التقليديـة                
يوسـفزاي، يُحـرم العديـد مـن         ن قـضية مـلالا    العارم داخل باكستان وعلى الصعيد الدولي بـشأ       

 وذلـك عـن     - خاصة في العمل والتعليم      -النساء والفتيات في جميع مناطق العالم من حقوقهن         
وحيثمـا يوجـد تـسامح إزاء العنـف لأنـه           . طريق اسـتخدام عنـف مماثـل أو التهديـد باسـتخدامه           

فتيـات مـن إمكانيـة الحـصول علـى          يُعتبر جزءا لا مفر منـه مـن الحيـاة تمنـع العـائلات النـساء وال                
وينبغـي للـدول أن تكفـل تهيئـة بيئـات آمنـة وتمكينيـة، سـواء في المـدن أو في المنـاطق                        . حقوقهن

الريفيــة، بمــا في ذلــك تــوفير وســائل النقــل الآمنــة للنــساء والفتيــات كــي يــستطعن التنقــل بحريــة 
  .والمشاركة في مجتمعاتهن وممارسة حقوقهن ممارسة كاملة
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ما تُستخدم القيم التقليدية والدين والثقافة كدرع يقي من المساءلة عن جـرائم             وكثيرا    
العنف، خاصة حيثما تُستخدم تفسيرات القيم التقليدية لإكراه الناجين مـن هـذه الجـرائم علـى                 

وتــشتد خطــورة ذلــك بــصورة خاصــة عنــدما تعــرف الناجيــة مــن العنــف أنهــا  . التــزام الــصمت
 إذا أبلغـت عـن أنهـا        “فالـشر ” مـا يُـسمى      فعادحية لجـرائم ب ـ   تعرّض نفسها لخطـر أن تقـع ض ـ       

ــوع الجــنس       ــى ن ــائم عل ــسي أو العنــف الق ــاني مــن العنــف الجن ــساء   . تع ــد مــن الن ــم العدي ويعل
والفتيــات، الــلاتي يخــضعن للاغتــصاب الزوجــي، أنــه لا طائــل مــن الإبــلاغ عــن هــذه الجريمــة،  

 للأزواج الحق في أن تكـون زوجـاتهم في        يعتبر أن  ،حيث أنه بموجب العديد من النظم القانونية      
. متناولهم جنسيا، حـتى عنـدما تُمـارس هـذه الأفعـال الجنـسية دون رغبـة أو بـالإكراه أو قـسرا                      

وتؤثر ثقافات إلقاء اللوم على الآخرين على النساء والفتيات الناجيات مـن العنـف الجنـسي في                 
الشرطة وعمليات المقاضـاة معاملـة      كل بلد، حيث لا يصدقهن أحد وتشوّه سمعتهن وتعاملهن          

  .مهينة
وينبغي تشجيع حرية التعبير بشأن القيم والتقاليد في المجتمع، وينبغـي تحـدي تفـسيرات             

 ثقافتـها وتقاليـدها     ممارسـة ويجب أن تتمكن المرأة والفتـاة مـن         . القيم التقليدية التي تعزز التمييز    
 الكاملـة في المـشاركة في الثقافـة والـدين           الحقـوق حـصولها علـى     وأديانها الخاصة بها، فضلا عـن       

والتقاليد وتفسيرها والمساهمة فيها، لـيس لمجـرد القيـام بـذلك في حـد ذاتـه، وإنمـا أيـضا لتحـدي               
  .وتعديل ونبذ المواقف التي تعزز وتشجع العنف وكره النساء

  
  الدوليالعنف ضد المرأة انتهاك للحق في المساواة، وهو مبدأ أساسي من مبادئ القانون     

 العنف ضد المـرأة     ١٩٩٢حددت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في عام             
ومنع التمييز وتعزيز المـساواة التزامـات قانونيـة تلتـزم بهـا      . والفتاة بأنه شكل من أشكال التمييز   

جميــع الــدول، لأن جميــع الــدول أطــراف في معاهــدة أو أكثــر مــن معاهــدات حقــوق الإنــسان   
اســية وهــي، العهــد الــدولي الخــاص بــالحقوق المدنيــة والــسياسية، والعهــد الــدولي الخــاص    الأس

بالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة والثقافيـة، واتفاقيـة القـضاء علـى جميـع أشـكال التمييـز ضـد                     
  .المرأة

ويبدأ تحدي التمييز بـإجراء مقارنـة بـين خـبرات الرجـال والنـساء مـن خـلال أقـوالهم،                       
ــيم الكيف ــد        وتقي ــؤدي بهــا الخــبرات الــتي يمــر بهــا الفــرد بــسبب نــوع الجــنس إلى تحدي ــة الــتي ت ي

وكان من الضروري لحركـة حقـوق الإنـسان الدوليـة،         . توسيع نطاق تمتع هذا الفرد بحقوقه      أو
بمــا في ذلــك الهيئــات الــسياسية والهيئــات المنــشأة علــى أســاس معاهــدات في الأمــم المتحــدة، أن 

بتقيـيم ذلـك ووجـدن أنهـن في وضـع يتـسم بالحرمـان الـصارخ مـن                   تستمع لنساء وفتيات قمن     
وعن طريـق هـذا العمـل البـسيط الـذي قامـت فيـه حركـة حقـوق              . المزايا التي يتمتع بها الرجال    
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الإنسان الدولية بالاستماع والتضامن، أدركت الطريقة التي يجري بها التمييز القـائم علـى نـوع        
وفي هــذا . ذا إلى العنــف القــائم علــى نــوع الجــنسالجــنس ضــد المــرأة والفتــاة وكيــف يــؤدي هــ

ــصدد،  ــدافعات  ال ــسائية والم ــؤدي المنظمــات الن ــراز    ت ــسيا في إب ــسان دورا رئي ــوق الإن  عــن حق
الاهتمامــات والتحــديات الــتي تواجههــا المــرأة، وفي اقتــراح الــسبل وأفــضل الممارســات لمعالجــة 

ق الإنسان وتهيئـة بيئـة تفـضي إلى         وتلتزم الدول بواجب دعم المدافعات عن حقو      . هذه المسائل 
  .أو تخويف لهن أو الاعتداء عليهناضطلاعهن بأنشطتهن، دون إكراه 

ورغم الالتزام الذي عقدته الجمعية العامة في قرارها منذ ما يقرب منذ عـشرين عامـا،                  
وكـان التقـدم   .  بمنـأى عـن القـضاء علـى العنـف ضـد المـرأة والفتـاة        لمما زالت كل دولة في العا 

وتتيح الـدورة الـسابعة والخمـسون للجنـة وضـع المـرأة فرصـة هامـة لإجـراء                   . رز بطيئا للغاية  المح
دراسة تفصيلية لجميع الوسائل المناسبة للقضاء علـى العنـف ضـد المـرأة الـتي تكللـت بالنجـاح،                    
ولتشجيع كل دولة على مضاعفة الجهود التي تبذلها في هذا الصدد، عن طريـق عقـد التزامـات                  

  .ملية وملموسة وقابلة للقياس ومحددة زمنيا، كما تتطلبه التزاماتها القانونيةواضحة وع
  .إلى إحراز تقدم في هذه المناقشاتماسة  الحاجة إن  
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	وينبغي تشجيع حرية التعبير بشأن القيم والتقاليد في المجتمع، وينبغي تحدي تفسيرات القيم التقليدية التي تعزز التمييز. ويجب أن تتمكن المرأة والفتاة من ممارسة ثقافتها وتقاليدها وأديانها الخاصة بها، فضلا عن حصولها على الحقوق الكاملة في المشاركة في الثقافة والدين والتقاليد وتفسيرها والمساهمة فيها، ليس لمجرد القيام بذلك في حد ذاته، وإنما أيضا لتحدي وتعديل ونبذ المواقف التي تعزز وتشجع العنف وكره النساء.
	العنف ضد المرأة انتهاك للحق في المساواة، وهو مبدأ أساسي من مبادئ القانون الدولي

	حددت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في عام 1992 العنف ضد المرأة والفتاة بأنه شكل من أشكال التمييز. ومنع التمييز وتعزيز المساواة التزامات قانونية تلتزم بها جميع الدول، لأن جميع الدول أطراف في معاهدة أو أكثر من معاهدات حقوق الإنسان الأساسية وهي، العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة.
	ويبدأ تحدي التمييز بإجراء مقارنة بين خبرات الرجال والنساء من خلال أقوالهم، وتقييم الكيفية التي تؤدي بها الخبرات التي يمر بها الفرد بسبب نوع الجنس إلى تحديد أو توسيع نطاق تمتع هذا الفرد بحقوقه. وكان من الضروري لحركة حقوق الإنسان الدولية، بما في ذلك الهيئات السياسية والهيئات المنشأة على أساس معاهدات في الأمم المتحدة، أن تستمع لنساء وفتيات قمن بتقييم ذلك ووجدن أنهن في وضع يتسم بالحرمان الصارخ من المزايا التي يتمتع بها الرجال. وعن طريق هذا العمل البسيط الذي قامت فيه حركة حقوق الإنسان الدولية بالاستماع والتضامن، أدركت الطريقة التي يجري بها التمييز القائم على نوع الجنس ضد المرأة والفتاة وكيف يؤدي هذا إلى العنف القائم على نوع الجنس. وفي هذا الصدد، تؤدي المنظمات النسائية والمدافعات عن حقوق الإنسان دورا رئيسيا في إبراز الاهتمامات والتحديات التي تواجهها المرأة، وفي اقتراح السبل وأفضل الممارسات لمعالجة هذه المسائل. وتلتزم الدول بواجب دعم المدافعات عن حقوق الإنسان وتهيئة بيئة تفضي إلى اضطلاعهن بأنشطتهن، دون إكراه أو تخويف لهن أو الاعتداء عليهن.
	ورغم الالتزام الذي عقدته الجمعية العامة في قرارها منذ ما يقرب منذ عشرين عاما، ما زالت كل دولة في العالم بمنأى عن القضاء على العنف ضد المرأة والفتاة. وكان التقدم المحرز بطيئا للغاية. وتتيح الدورة السابعة والخمسون للجنة وضع المرأة فرصة هامة لإجراء دراسة تفصيلية لجميع الوسائل المناسبة للقضاء على العنف ضد المرأة التي تكللت بالنجاح، ولتشجيع كل دولة على مضاعفة الجهود التي تبذلها في هذا الصدد، عن طريق عقد التزامات واضحة وعملية وملموسة وقابلة للقياس ومحددة زمنيا، كما تتطلبه التزاماتها القانونية.
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